
Айдену не хватало сил спорить. Он встал и снова взглянул на Софью. Убедившись, что с ней все
в порядке, он пошел за профессором Мартином из комнаты.

По мере того как расстояние увеличивалось, чувство невесомости постепенно ослабевало, что
сбивало Айдена с толку.

«Почему восстановление Софьи ее психической силы так сильно влияет на окружающее
пространство?»

«Откуда мне знать?» — пожал плечами и вздохнул профессор Мартин.

«Таланты наверху последовательности способностей — все они чрезвычайно пугающие. Я не
удивлен таким уровням».

Айден кивнул. Он не стал слишком много думать об этом. Если только Софье ничего не
угрожает, все было хорошо. В конце концов, она получила травму, спасая его. Если что-то
случится, он никогда не сможет простить себя.

Чтобы не дать другим обнаружить ненормальность Софьи, они просто сидели за дверью. Айден
смотрел на профессора Мартина, который держал в руках стопку бутылочек и скляночек и
изучал их. Айден спросил с любопытством: «Профессор Мартин, что пробудило вас?»

Профессор Мартин прекратил свои занятия и поднял взгляд, колеблясь.

Заметив это, Айден быстро сказал: «Если это неудобно, можете сделать вид, что я ничего не
говорил».

«Нет, ничего». — Покачал головой профессор Мартин.

«Мое пробуждение произошло благодаря моей жене. Она — Шут».

«Жене?!» — опешил Айден. Он посмотрел на профессора Мартина с намеком на жалость.

То, что любимый человек внезапно превратился в зверя, было уже неприемлемо. Трудно
представить, что должен был чувствовать профессор Мартин, когда узнал, что его жена — одна
из них.

Заметив его взгляд, профессор Мартин принужденно рассмеялся. «Ты не ожидал этого,
правда? На самом деле, я тоже не ожидал. Я не поверил в тот день, когда узнал, что моя жена
— зверь, но когда правда оказалась передо мной, и как бы я ни лгал себе, мне пришлось это
принять».



Айден выразил ему сочувствие, но тут же осознал суть проблемы.

«Если она Шут, почему ты до сих пор...?» — начал Айден, но смысл его слов был ясен. С
навыками профессора Мартина ему было бы нетрудно позаботиться о Шуте.

Профессор Мартин горько улыбнулся и покачал головой. Он не ответил, а вместо этого
неторопливо сказал: «Я уверен, ты знаешь соотношение: один к ста тысячам. Ты должен знать,
насколько серьезна твоя ситуация».

Айден не знал, почему он вдруг сказал это, но кивнул.

Профессор Мартин вздохнул и уставился на луну в небе. Его тон был мрачным и печальным.

«Мы, или скорее все Пробужденные, обречены быть покинутыми миром с момента своего
пробуждения».

«В таком случае, какое нам дело, человек или зверь спит рядом с нами?»

Айден замолчал. Он хотел поспорить, но, тщательно обдумав слова профессора, обнаружил,
что не может.

С вероятностью один к 100 000, действительно ли люди были все еще хозяевами мира?

Кажется, профессор был прав. Пока он может выжить, какое значение имеет, человек или
зверь находится рядом с ним? Другими словами, пока он был счастлив, какое значение имеет,
знал ли он правду?

На мгновение Айден растерялся.

Они сидели не разговаривая, пока не рассвело.

«Где это...» — раздался стон из комнаты. Софья проснулась.

Айден, который к тому времени немного заспался, мгновенно оживился, услышав звуки в доме.
Он встал и бросился в дом.

В комнате Софья сидела на кровати. Ее лицо вернулось в нормальное состояние. Она сонно
протирала глаза.

«Софья, ты... ты в порядке?»



Айден поспешно подошел к ней, чтобы спросить. Софья тупо уставилась на него. Через
некоторое время она внезапно очнулась и удивленно произнесла: «Айден? Разве нас не убили
свирепые звери? Где это? Это рай?»

«Конечно, нет...»

Айден собирался все объяснить, когда вслед за ним вошел профессор Мартин. Он горько
улыбнулся словам Софьи.

«Молодая леди, ты слишком много думаешь. Если это рай, то ад может быть счастливее, чем
то, где мы находимся».

Софи тут же подскочила и настороженно уставилась на него.

"Не нервничай. Мы на одной стороне". Профессор Мартин поднял руку и улыбнулся.

Естественно, Софи ему не поверила. Она повернулась и взглянула на Эйдена, который слегка
кивнул и прошептал: "Профессор Мартин спас нас. Он тоже Пробуждённый".

Услышав его слова, Софи немного поубавила пыл. Затем Эйден в общих чертах рассказал ей о
том, что произошло после того, как она потеряла сознание. Когда она услышала, что
профессор Мартин видел Таблицу последовательностей, её глаза тут же загорелись.

"Ну же, рассказывай!"

Её реакция была настолько бурной, что даже Эйден вздрогнул. Вернувшись в себя, он не мог
не озадачиться.

"Тебя так сильно волнует Таблица?"

"У меня есть свои причины". Софи не собиралась ничего говорить. Она уставилась на
профессора Мартина.

"Отдай её мне".

"Рассказать тебе не невозможно". Профессор Мартин нисколько не заботился о её поведении и
слабо улыбнулся.

"У тебя есть условие?" Эйден прекрасно понимал смысл слов собеседника.

"Да, если вы вдвоём окажете мне одну услугу, я расскажу вам обо всех известных мне
талантах".

В глазах профессора Мартина промелькнула тень нежелания, которую быстро сменило
выражение решимости. Он боялся, что Эйден и остальные не согласятся, поэтому добавил: "Не
только это, но если в будущем возникнут какие-то проблемы, если я смогу помочь, я сделаю
всё возможное, чтобы помочь".

"Что нужно сделать?" - тревожно спросила Софи.

Профессор Мартин с горьким выражением посмотрел на них.



"Помочь мне... убить мою жену".
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